
Är det något land som vi svenskar ofta reser till så är det Turkiet. 
Landet där du som gäst finner aktiviteter för såväl gammal som ung.
FFA tar dig med ut på både en klassisk båttur för familjen samt en 
fisketripp utöver det vanliga.

T e x t  o c h  F o t o  P a t r i k  T j ö r n m a r k
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Antalya

turkiet

rNär vi stiger av planet som nyligen landat 
på Dalamans flygplats får jag en värme-

chock. Ett hektiskt dygn tidigare stod jag och 
packade för hemresan på den Nordnorska ön 
Söröya, i fem plusgrader. Nu var det prick 30 
plus, klockan 23.30 lokal tid. 

Det är fortfarande den 7 augusti, fast bara i 
en dryg halvtimma till. Svetten börjar lacka. 

Morgonen därpå vaknar vi upp i ett luft-
konditionerat rum på Hotel Karbel beläget i 
engelsmännens paradis – Ölüdeniz som ligger 
mellan Marmaris och Antalya. Även kallat 
Blå Lagunen, som för övrigt är Turkiets mest 
fotograferade plats. 

Hade drömt om svettiga kamper med allt 
från provsmakare till grövre medelhavsinvå-
nare, ja, fiskar då förstås. Men för att inte vara 
allt för antisocial följer jag till en början med 
till stranden. 

Solen gassar på i nära 45 kokheta plusgra-
der. Sonen trivs som fisken i vattnet, badar 
och slänger sig i vågorna som värsta Michael 
Phelps, sambon lägger sig på en solsäng och 
steker hud. 

Personligen sätter jag mig under ett para-
soll och undrar vad som hänt? 45 grader plus, 
jag d-ö-r! Släcker törsten med en stor flaska 
vatten och en inhemsk iskall pilsner kallad 
Efes, blir modig, går utanför parasollet och 
vädrar fysiken som svettas abnormt mycket. 

Till och med folket som käkar vita bönor 
och dricker te till frukost – engelsmännen 
– ser smått förvånade ut. Snacka om miljöom-
byte…

När dagen lider mot sitt slut vankar vi hem 
mot hotellet, uppmärksammar en skylt som 
beskriver havsfiske i Medelhavet till priset av 
45 engelska pund, motsvarande 110 turkiska 
lira (YTL). Bokar en heldagstur följande dag 
med förhoppning om att fånga fisk. 

Blir således punktligt klockan 08.00 häm-
tad utanför mitt hotell av två bröder som ar-
rangerar denna fisketur. 

Efter lite akrobatiska konster befinner vi oss 
på en 6,9 meter lång HT-båt med ett röd-vitt 
solskydd spänt över akterdäck. Förutom jag 
själv är det Jari och Tarja från Espoo i Finland. 
Något som bröderna uppmärksammade direkt 
då det normalt bara kom engelsmän ombord 
för att fiska. Blir tilldelade varsitt styvt havsfis-
kespö med tillhörande gigantisk haspelrulle. 

Mitt spö har en rulltrissa, inte så genom-
tänkt då trissan sitter upp och ner eftersom 
spöt är avsett för multirulle och skaver således 
på dess kant – inte rulltrissan. 

Att Jari och Tarja är nybörjare märker jag 
snabbt eftersom båda först vevar baklänges 
med rullen sittandes på ovansidan. Ett konst-
stycke jag har sett vid ett par tillfällen tidi-
gare…

Ölüdeniz

Området runt Ölüdeniz är imponerande vackert.
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Bröderna har optimistiskt med sig 25 liter 
bensin till båtens 115-hästare, visserligen 
fyrtakt, men ändå. Turen är ju ändå tänkt att 
vara totalt mellan 9-10 timmar. 

Får svaret efter en stund. Här handlar det 
inte om att köra på i planingsfart, utan rätt ut 
mot den första potentiella fiskeplatsen i, ja, 
just det – fem knop. 

Släpper i ett tackel med upphängare be-
stående av två ilsket rosa bläckfiskar i plast 
med varsin apterad trekrok med en mossgrön 
bit från ett sugrör som distans, längst bak i 
tacklet simmar ett litet skeddrag med rostig 
trekrok i ändan. 

– Mister Patrik, we have been fishing in 
these areas since we were kids, you now! säger 
den yngsta brodern med namn Özay Karagöz.

Özay verkar vara den som äger båten och 
styr med van hand båten mot sitt första mål. 

Özay undrar vad jag jobbar med och får till 
svar: 

– Sportfishingjournalist and photographer. 

Men satan vad starka dessa fiskar, som räknas 
till Big Game-skaran, är. 

Jari och Tarja skrattar varenda gång de får 
fisk på kroken. Jari gastar till högljutt:

De är mycke sarkare än apporrarna hemma 
i Östersönn, garvar Jari på sin härliga fin-
landssvenska.

Ett par timmar går, vi fortsätter längre och 
längre bort. Förbi den välkända ”Butterfly 
Valley” och ut mot de lodräta klipporna som 
majestätiskt stupar rätt ner i havet. Özay 
säger inget, bara ler så där smått ”turkiskt” 
mot oss. Som om han visste vad som komma 
skulle. 

Özay kör båten ännu närmare klipporna, 
känns nästan som att vi kan lägga handfla-
torna rätt mot den ljumma stenen. Så händer 
det: Pang, pang och återigen pang! 

Bakom båten hoppar det en av världens 
absolut fagraste fiskar – dolphin fish, mai mai 
eller guldmakrill som den även kallas – rätt 
upp från det kristallklara havet. I en trippel, 
ja, fast på lika många spön, då. 

Vilket scenario, Vilken upplevelse! Vid 
detta tillfälle fick till och med jag gåshud. 

Trots att storleken än en gång var sådär. 
Men uppenbarligen kunde mannen som rat-
tade båten sina vatten väl. Dolphin fish har 
en ryggfena som går åt det blåmetallic vackra 
hållet. Kroppen ser liksom guldsprutad ut. 
Dessutom med de ljuvligaste små prickar på. 
Bara så underbart vackra att se på. 

Tyvärr faller hela konceptet när fisken tas 
ombord och ges en sista kyss med priesten. 
Alla underbara färger försvinner i ett nafs. 

Vi fortsätter ända ut till en markant utskju-
tande udde, här kommer Big Game-utrust-
ningen fram. 

– You know, mister Patrik, in these areas 
we have catching a several of large bluefin 
tuna.

Jaha, tänker jag (med viss skeptis).

Inget händer utan vi far ut rätt mot ett 
grund för att fånga betesfisk. Özay med äldre 
bror visar hur vi ska fånga sardiner till det 
kommande fisket inne i självaste ”Butterfly 
Valley” efter bland annat grouper, snapper och 
större amber jack. Sardiner fångar vi på små, 
små färska räkbitar ett par meter under båten. 

Fisket sker därefter på mellan 30-45 meter. 
Inget händer under ytan, men ovanför utspe-
lar sig något. Först tillagas den fångade fisken 
ombord och dukas upp. Smakar fruktansvärt 
bra, speciellt dolphin fish. 

En bit bort från vår båt kommer en äldre 
turkisk man rätt mot vår ankrade båt. Kör 
intill, binder ihop de båda. Kliver rätt om-
bord – utan att hälsa (hur vanligt är det i detta 
land?), och tar på sig en t-tröja! Börjar ana vad 
som komma skall. Och får rätt. Båda 

”Det tar endast ett 
	par minuter så har 
	vi hugg alla tre”

Özay spärrar upp ögonen och ökar varvta-
let på motorn. Det tar endast ett par minuter 
så har vi hugg alla tre, små tonfiskar – stora 
som feta makrillar, drar riktigt okej, speciellt 
för egen del då det sitter på en trippel. Schyst 
start, tänker jag och drömmer om större fisk. 

Özay med bror är smått upphetsade, ja, 
inte av det du tänker på utan av att lyckas ge 
oss ett minne att bära med hem till respektive 
fosterland. 

Turkarna är ett folkslag som är både gäst-
vänliga och duktiga på det här med att vara 
serviceminded. 

Vi fångar en hel del tonfiskar. Vid en plats 
skymtar vi ett jättestim under båten, flera 
hundra tonfiskar. Ser hur häftigt ut som helst 
i det kristallklara vattnet en bit ut till havs. 
Dessutom ska enligt utsago denna kustremsa 
i Turkiet vara just den som har mest klart vat-
ten i hela Medelhavet, speciellt när man kom-
mer ut en bit från stranden. Men det har man 

visst hört förr…
Özay tar liksom sikte på varje ut-

lagt nät som i varje ända är markerad 
med en rejäl markör, sneddar så nära 
han bara kan för här står det bevis-
ligen fisk. Varje gång vi rundar en 
markör får antingen en eller i bästa 
fall alla tre fisk på kroken. Och det 
är inte bara små tonfiskar. Även 
en och annan sprinter ger sig till-
känna – amber jack. Fast ännu en 
gång av det beskedligare formatet. 

”Vid en plats skymtar vi ett jättestim 	
	under båten, flera hundra tonfiskar”

Guldmakrill. 

Var är kaptenen..? Guldmakrill är ett vanligt inslag.
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dyker rätt ner i det kristallklara vattnet 
mot en intilliggande klippa. 

Hade som sagt anat vad som komma skulle 
– och artigt frågat om jag fick plåta det hela. 
Upp klättrar de båda på en hal, algig klippa 
dryga 25 meter från båten. Här och ett antal 
minuter framåt ber duon till högre muslimska 
makter innan de återigen dyker ner i vattnet. 

Efter ceremonin åker vi ut för att fortsätta 
vårt fiske. Fisket fortsätter att briljera. Vi 
fångar rätt många dolphin fish, Jari tar till 
och med en doublé där båda fiskarna kastar 
sig fram och tillbaka så vattnet fullkomligt 
sprutar. 

Vilket tryck det är i dessa vackra och för 
oss exotiska fiskar. Plötsligt vaknar vår skep-
pare till liv, eller Mr Entertainer, som vi döpt 
om honom till. På med t-shirt och fram med 
handduk. Samma procedur. Kan liksom inte 
låta bli! 

Knackar Özay försiktigt på ryggen och 
pekar med fingret i rätt riktning då jag har 
ganska bra pejl på kompassläget.

– Mecka is over there! 
Özay ser först förvånad ut, nästan chockad, 

sedan skrattar han.
– Aha! Mister Patrik is a comedian…
Dagen börjar lida mot sitt slut, vi sum-

merar till nära 30 fångade fiskar av tre arter. 
Helt okej, trots att storleken inte var den mest 
uppseendeväckande. Men för lite över 500 
svenska kronor var det helt klart värt priset. 

Underhållen av en underhållare…

Under veckan vi stannade på Karbel Hotel 
i Ölüdeniz provade vi tillsammans på en re-
kommenderad båtutflykt som tar dig till sex, 
upp till sju olika platser med grundtemat sol, 
bad och sightseeing. 

I båten finns en rutschkana som går från 
övre däck igenom hela båtens inre skrov och 
rätt ut i havet. Något som uppskattas av bland 
annat min sjuårige son Viktor. 

Allt sker i ett hav med omgivning som är 
otroligt vackert, värsta ögongodiset för oss 
naturälskare. I Butterfly Valley kan du vandra 
en bit upp i ravinen och möta några av alla de 
olika fjärilar som lever där. 

På en plats kallad Blue Caves är det grottor 
som man kan simma in och ut i, med chans, 
om än liten, att möta delfiner. 

Jag slänger koncist ut många småbitar av en 
styckad bit pain riche. 

En yngre kritvit förmåga från England 
skriker till när ett hundratal 
olika ”akvariefiskar” äter 
av det ̈  utslängda, bara en 
halvmeter från den unga 
badgästen. Men det un-
derhöll både mig och min 
son Viktor… 
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… Ölüdeniz med sin intilliggande Blå lagun är Turkiets mest fotograferade plats.
… Ölüdeniz är en småskalig charterort dit Fritidsresor och Apollo har paketpriser för hela 
familjen. En ort som har mängder med olika aktiviteter för alla.
… Ölüdeniz ska ha en av Turkiets vackraste stränder, där den som vetter ut mot öppet hav är 
mest lämplig för vuxna turister. De yngre finner sig bättre i den Blå lagunen som är långgrund 
och saknar undervattensströmmar.

Tänk på att …
…under båtutflykterna kostar allt förutom den enkla portion mat som serveras ganska mycket 
pengar, till exempel glass eller någon form av dryck. 
…du kan prova på paragliding tillsammans med mycket erfarna piloter från höga höjder – inget 
för människor med höjdskräck som jag själv lider av. En av världens bästa platser för just denna 
form av njutning. Kolla så att försäkring ingår, om det skulle hända något otrevligt…
…du kan prova turkiskt bad, blir du inte ren efter denna behandling blir du det aldrig…
…om du har, som min ljushåriga blonda son, ganska långt hår med lockar i nacken ska du räkna 
med att ett stort antal turkar avundsjukt drar i dessa (uppskattas sådär efter 100 gånger)…  

Fraser du ska räkna med att få höra…
… Hello my friend! ofta med tilläggsfrasen: Want to by something?
… Hey Mister (om du är man), eller: Darling? (om du är kvinna).
… Are you from… (här börjar en gissningslek). Rätt svar är: Sweden. Fast jag svarade alltid: 
No habla Espanol.
… På stranden: Icecream, soft drinks, cold beer.

Webbadresser och övrig info:
www.fritidsresor.se anordnar charterresor till bland annat Ölüdeniz i Turkiet.
www.apollo.se är ett annat reseföretag som har paketresor dit.
www.karbelhotel.com hotellet där vi bodde.
www.oludeniztourism.org bra sida som visar det mesta.

Visste du att…

Ovan till vänster: Karbel Hotel.
Ovan till höger: Marknaden i Fethiye är 
välbesökt på tisdagar.
Höger: Det är gott om fisk i Medelhavet.


